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Dans les derniers mois, l'équipe de concertation a pris le temps  de rencontrer

différent-es élu-es des municipalités situées dans le territoire visé par l'aire protégée

a� n de leur présenter le projet et  de recevoir leurs impressions et questionnements.

Au courant du mois de février, une rencontre avec différent.es acteurs-rices dits des

"allié-es du projet" s'est tenue. Cette interaction a permis de présenter les

avancements du projet, et de guider les participant-es dans leur rôle de porte-parole.

In recent months, the consultation team has taken the time to meet with various

elected of�cials from the municipalities  located in the territory covered by the

protected area  to present the project and receive their impressions and questions.

In February, a meeting was held with various stakeholders known as "project

allies". This interaction provided an opportunity to present the progress of the

project and to guide the participants in their role as spokespersons.

TRAVAIL EN COURS · WORK IN PROGRESS

Protection d'habitat de la tortue des bois · Protect

wood turtle habitat

La tortue des bois, présente sur le territoire des

rivières Noire et Coulonge, est vulnérable en raison

de la perte et de la dégradation de son habitat, de

la pollution des rivières et de la mortalité routière.

A�n de réduire les risques de mortalité routière et

d’empêcher le déclin des populations des tortues

dans le secteur, nous prévoyons installer des

panneaux de signalisation de traverses et d ’habitat

crit ique de l’espèce. En plus de panneaux d'interprétation installés sur le

territoire, des travaux d'acquisit ion de connaissance sur le terrain et  des

activités de sensibilisation seront organisées tout au long du projet.

Wood turtles, present on the Noire and Coulonge rivers territory, are vulnerable due

to habitat degradation, river pollution and road mortality. We plan to install turtle

crossing signs around critical habitat in order to reduce the risk of road mortality and

to prevent the decline of turtle populations.  In addition to the interpretation panels

installed on the territory, knowledge acquisition work in the �eld and  awareness-

raising activities will be organised throughout the project.
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Randonnée dans la région du Pontiac, un recoin
pittoresque de l'Outaouais

Randonnée dans la région du Pontiac, un recoin pittoresque de l’Outaouais

Lire l'article dans Le Devoir

COMMUNAUTÉ FACEBOOK · FACEBOOK COMMUNITY

Intéressé-e à partager votre avis sur les impacts du projet et à échanger avec

d'autres personnes intéressées par le projet? Si vous utilisez la plateforme

Facebook, joignez-vous à notre communauté Ami.e.s & Friends des Rivières

Noire et Coulonge pour discuter directement avec les autres passionné.e.s du

projet. 

Interested in sharing your feedback on the impact of the project and exchanging

views with exchange with other people interested in the project? If you use

Facebook, join our community for friends of the protected area: Ami.e.s & Friends

des Rivières Noire et Coulonge. You will �nd opportunities to discuss directly with

others who are passionate about the initiative!
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LE SAVIEZ-VOUS? · DID YOU KNOW?

Avec le projet d'aire protégée des rivières Noire et

Coulonge, nous augmenterions de plus de 3% la

super�cie d'aires protégées en Outaouais, ce qui

permettrait d'atteindre un total de 10% d'aires

protégées dans la région!  Un nouvel objectif,

consistant à conserver 30 % du territoire d’ ici

2030, fait actuellement l’objet de discussions dans

le cadre de la Convention sur la diversité

biologique des Nations Unies à laquelle le Québec

s’est déclaré lié.

With the Noire and Coulonge Rivers Protected Area Project, we would increase the

amount of protected area in the Outaouais by more than 3%, bringing the total

protected area in the region to 10%!  A  new objective of conserving 30% of the

territory by 2030 is currently being discussed within the framework of the United

Nations Convention on Biological Diversity, to which Quebec has declared its

commitment.

S'abonner à l'infolettre · Sign up for the newsletter

Conseil régional de l'environnement et du

développement durable de l'Outaouais

85 rue Victoria, bureau 116, Gatineau (QC), J8X 2A3

819-772-4925 / info@creddo.ca

Société pour la Nature et les Parcs du Canada - Vallée de

l'Outaouais

331, boulevard St-Joseph, bureau 201, Gatineau (Québec),

J8Y 3Z2

mailto:nathalie.magnan@creddo.ca
mailto:nathalie.magnan@creddo.ca
tel:819 772-4925 poste 229
tel:819 772-4925 poste 229
http://www.facebook.com/groups/noireetcoulonge/
mailto:olivia.robillard@creddo.ca
https://www.facebook.com/creddo.ca
https://twitter.com/CREDDO_ca
https://www.instagram.com/creddo_ca/?hl=fr-ca
https://www.linkedin.com/company/creddo
tel:819-772-4925
mailto:/%C2%A0info@creddo.ca


819-778-3355 

L'inscription à l'infolettre du projet d'aire protégée dans le

Pontiac est sur une base volontaire, vous pouvez vous en

désinscrire à tout moment.
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